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Докторская диссертация Махмадова Джовидона Шарифовича на тему: 
«Лингвистический анализ концепции языка и мышления в разноструктурных 
языках (на материалах таджикского и французского языков) посвящена одной из 
актуальных и малоизученных тем в современной таджикской лингвистике, 
поскольку, несмотря на проделанную, отечественными и зарубежными учеными, 
значительную работу по концепции языка и мышления, до сих пор остается 
нерешенным вопрос анализа концепции языка и мышления. В данном работе 
решены ряд вопросов на материале таджикского и французского языков, которые, 
несомненно, станут новым шагом в таджикской лингвистике и будут иметь 
специальное научно-практическое значение.

Исследование Махмадова Дж.Ш., представляется нам, посвященным одной 
из актуальных тем современной таджикской лингвистики, способствующей 
раскрытию изучения лингвистического анализа концепции языка и мышления 
на материалах таджикского и французского языков, особенно грамматическим, 
семантическим, структурным и типологическим характеристикам полей 
концепции языка и мышления в разноструктурных языках.

Изучая научную работу диссертанта, убеждаемся в том, что автором 
проделан большой труд по определению закономерностей и выявлению феномена 
языка, идеи и мышления специалистов различных областей социологических и 
гуманитарных наук, а также выявлению средств отражения языка и мышления. В 
диссертации, основанной на достижениях сопоставляемых языков, реализуются 
следующие задачи: исследование особенностей концепции языка и мышления на 
материалах таджикского и французского языков; определение многообразия 
соотношений поля неопределенности и его зависимость от языка и мышления в 
таджикском и французском языках; определение сущности силы слова и 
выражения мнений в разноструктурных языках; исследование грамматического, 
лексического и семантического анализов поля концепции языка и мышления на 
материалах таджикского и французского языков; определение роли соотношения 
значений и выражений нереальности в речи таджикского и французского языков; 
выявление некоторых частей речи таджикского и французского языков как 
средства порождения мысли; определение языка как средства отражения 
мышления в исследуемых языках; исследование влияния языка и мышления на 
таджикскую и французскую речь; изучение взаимосвязи языка и мышления в 
системе языковых значений; исследование семантики, функции концепции языка 
и мышления; выявление соотношения концепции языка и мышления; 
исследование языка и мышления как средства общения и обмена мнениями в
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изучаемых языках; рассмотрение проблемы культуры речи и общения в 
разноструктурных языках; исследование взаимодействия между языком и 
мышлением в системе языковых значений; выявление структуры речи 
таджикского и французского языков и её зависимость от языка и мышления и т.д.

Необходимо подчеркнуть, что диссертант использовал большой 
лингвистический материал из трудов отечественных и зарубежных учёных, таких 
как: Насира Х.К. «Джамеъ-уль-хикматайн», Ходжаева Д. «Таджикская
лингвистическая мысль в X-XVI веках», Назарзода Сайфиддина «Независимость 
и задачи таджикского языкознания» (2009), «Вклад Айни в становление 
орфографии таджикского языка» (2018), и «Актуальные проблемы составления 
грамматики таджикского языка (2020)», Вильгельма фон Гумбольдта: 
«Избранные труды по языкознанию (1984)», «Язык и философия культуры 
(1985)», «Концепция общего языкознания (2017)», Фердинанда де Соссюра «Курс 
общей лингвистики (1933)», Антуана Мейе «Историческая лингвистика и общая 
лингвистика (2015)», Шарля Б. «Общая лингвистика и вопросы французского 
языка (1955), Шарля Б. «Французская стилистика (2009)», Эмиля Бенвениста 
«Проблемы общего языкознания (1966)» и «Общая лингвистика (1974)» и т.д.

В диссертации, основанной на научно-теоретических работах известных 
лингвистов, Абу Насра Фараби, Абуали ибн Сино, Насира Хусрава, Насируддина 
Туси, Хусейна Ваизи Кашифи, Шарля JI. де М., Франсуа М.А. (Вольтера), Жан 
Ж.Р., Антуана М., Эмиля Б., Шарля Б., Евгения Д.П., Льва В.Щ., Льва П.Я., 
Григория О.В., Иосифа А.С., Дмитрия Н.У., Анаева О.А., Панкратова Т.В., 
Расторгуева B .C ., Баевского С.И., Гусева В.Ю., Галкина Ф., Лиш Г.Н., 
Панфилова В.З., Садриддина А., Халилова С., Саймиддинова Д., Норматова М., 
Косимова М.Н., Ходжаева Д., Назарзода С., Эмомали Р., Мухаммада А. и других.

Теоретической базой работы послужили труды известных представителей 
отечественного и зарубежного языкознания: Вильгельма, фон Г., Антуана М., 
Эмиля Б., Чеснокова П.В., Сотникян П., Звегинцева В.А., Солнцева В.М., Гак В.Г., 
Фоменко Ю.В., Садриддина А., Носирджона М., Косимовой М.Н. и других, 
разработаны теоретические положения, совокупность которых следует 
определить как научное достижение, поскольку в работе осуществлен новый 
подход к изучению проблемы лингвистического анализа концепции языка и 
мышления в разноструктурных языках (на материалах таджикского и 
французского языков).

В диссертации проведён лингвистический анализ концепции языка и 
мышления в разноструктурных языках, при этом, особое внимание уделяется 
материалам таджикского и французского языков.

Достоверность исследования данной темы определяется полученными 
научными результатами, являющимися обоснованием научных выводов и 
полученными задачами с использованием различных методов, которые 
обеспечивают решение исследования.

Для решения задач использован комплекс методов лингвистического анализа. 
Использование комплексного метода при изучении концепции языка и мышления 
наиболее целесообразно, так как оно дает возможность исследовать мышление с
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разных сторон, выявляя, при этом, различные признаки структуры речи и её 
зависимость от языка и мышления, главным образом, использование 
концептуальных методов, смысловой интерпретации, самыми эффективными из 
которых являются сопоставительный и описательный. Структура данной работы 
выстроена в соответствии с целями и задачами научной работы.

В первой главе «Особенности языка и мышления», состоящей из четырех 
разделов, рассматриваются вопросы сущности мышления в разноструктурных 
языках, язык как средство осуществления мышления; анализируется влияние языка и 
мышления на таджикскую и французскую речь; исследуются язык и мышление как 
средства общения и обмена мнениями в изучаемых языках.

Вторая глава -  «Взаимодействие между языком и мышлением в системе 
языковых значений» состоит из пяти разделов. В первом разделе данной главы -  
«Проблема культуры речи и общения в таджикском и французском языках» 
рассматривается определённый уровень развития языковой функции общения 
человека в области языкознания. Автор справедливо подчеркивает, что речь 
считается величайшим средством отражения духовности в жизни человека. В 
этом контексте, хотя мир тела и внутренний мир человека имеют множество 
преимуществ, его главными достоинствами являются творческое и 
фундаментальное мышление, и разговорные способности.

Третья глава диссертации -  «Семантика, функции языка и мышления» 
включает четыре раздела, где анализируются структуры речи и её зависимость от 
языка и мышления, порождение мысли как средства различных отношений языка 
и мышления, исследуются проблемы многозначности слова в связи с 
различными аспектами языка и мышления, и роль соотношения значений и 
выражений нереальности в речи таджикского и французского языков.

Четвертая глава диссертации -  «Соотношение концепции язьжа и 
мышления» состоит из четырех разделов. Первый раздел четвертой главы 
диссертации называется «Изучение концепции языка как средства исследования 
мышления» и в данном разделе рассматривается краткое изложение исторического 
развития идей разных авторов о концепции языка и мышления, позволяющие 
сделать некоторые выводы об объекте исследования, изучении концепции языка 
как средства исследования мышления, которое представляет собой сложное целое, 
отражающее выбор автором (или представителями литературного произведения) 
языковых (и эстетических) средств литературного направления) с целью 
произвести нужное эстетическое впечатление, оказать влияние на 
интеллектуальный и эмоциональный характер, касающиеся вопросов сущности 
мышления.

Автореферат полностью соответствует диссертации. Он в сжатой, 
лаконичной форме (и вместе с тем, достаточно подробно) отражает основное 
содержание и структуру диссертации и включает обоснование актуальности, 
новизны исследуемой темы, её теоретическую и практическую значимость, 
объект, материалы и методы исследования, а также положения, выносимые на 
защиту, основные выводы исследования и список работ, опубликованных по теме.

Автореферат, однако не лишены отдельных недочётов:
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1. Найдены пунктуационные ошибки и стилистические погрешности.
2. В работе встречаются ошибки технического характера.

В целом, указанные замечания не умаляют теоретической и практической 
значимости диссертации Махмадова Дж.Ш. Работа представляет собой 
завершённое исследование и вносит существенный вклад в разработку такой 
сложной и многогранной проблемы, как лингвистический анализ концепции 
языка и мышления в разноструктурных языках (на материалах таджикского и 
французского языков)», обслуживающей конкретную сферу научно-технических 
отношений. Публикации соискателя по теме диссертации и автореферата, 
достаточно полно отражают теоретические положения, методологию и основные 
выводы исследования.

В целом, диссертационное исследование Махмадова Джовидона Шарифовича 
на тему: «Лингвистический анализ концепции языка и мышления в
разноструктурных языках (на материалах таджикского и французского языков)» 
является завершенным исследованием, соответствующим требованиям ВАК 
Минобрнауки Российской Федерации, и её автор заслуживает присуждения 
искомой ученой степени доктора филологических наук по специальности 5.9.8. - 
Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика.

Доктор филологических наук, профессор кафедры 
сопоставительного языкознания и теории перевода 
Таджикского международного университета 
иностранных языков
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